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JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homologation N°

T - 11 1 5

Groupe T  A  
Group I I
9’ h - r

jAFi&sg#  ̂ F T - 09 0_______
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FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 NOV. 2003
A) Voiture vue de 3/4 avant 

Car seen from 3/4 front /
B) Voiture vue de 3/4 arrière

Car seen from 3/4 rear / !)73/4dtl,x. 5

1. G EN ER A LITES/G E N E R A L /-J iS fllg

101. Constructeur 
Manufacturer

TOYOTA MOTOR CORPORATION

102. Dénomination(s) commerciale(s) - Modèle et type 
Commercial name(s) - Model and type

103. Cylindrée
Cylinder capacity 2982.2

104. Mode de construction 
Type of car construction

TOYOTA LAND CRUISER (KDJ125I

«.ulinHar 2982.2 X 1.5 ~ 4473.2 Cm̂

b) Matériau du châssis / coque 
Material of chassis / bodyshell

STEEL

106. Nombre de volumes 
Number of volumes

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

a) Mode : 
Type;

1̂  séparée 1 1 monocoque
separated unitary construction

106. Nombre de places 
Number of places

Fédération Internationale d® I'Automoblle 
2 c h e iT ilt^ l^  B |i2m onne t 
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Model KDJ125

Homologation N°

T - i n s

F T - 0 9  0

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT / , *  fi:

201. Poids minimum 
Minimum weight

1800 kg

202. Longueur hors tout 
Overall length

4405 mm + / - 1  %

203. Largeur hors-tout 
Overall width

Endroit de mesure 
Where measured

1792 mm + / - 1  %

AT REAR AXLE CENTER

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle
H u f f e # M s

b) A la hauteur de l'axe arrière 
At rear axle

1792 mm + / - 1  %

1792 mm + / - 1  %

206. Empattement 
Wheelbase

2455 mm + / - 1  %

207. Voie maximum 
Maximum track
ié:*:!'!/?!''

a) Avant
Front
HI) 1575

b) Arrière 
Rear
'Û 1575

209. Porte-à-faux 
Overhang

a) Avant
Front
(fi 855 mm + / - 1  %

b) Arrière 
Rear

1095 mm + / - 1  %

210. Distance "G" (volant - paroi de séparation arrière)
Distance "G" (steering wheel - rear bulkhead)

"G" im r^r -  Drn* y > 1674 mm

Fédération Internationale de I'Automoblle 
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA

3. MOTEUR / ENGINE /x y /  y

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine

302. Nombre de supports 
Number of supports

3

303. Cycle 
Cycle
WP 4. DIESEL

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine
¥  ®  *9 ^  L  fc i/"-/ ffi

Modèle
Model KDJ125
f f ' ^

T -  1 1  1 5

JA F^igs^ F T - 0 9  0

(En cas de moteur rotatif, voir Art. 335 sur fiche additionnelle) 
(In case o f rotative engine, see Art. 335 on additional form)

M 3 3 5 ^ 0 m

FRONT. LONGITUDINAL. 0°

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

1

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

304. Suralimentation 
Supercharging

IXI oui rn  non
yes ^ no ^

(En cas de suralimentation, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(in case of supercharging, see Art. 334 on additional form)

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors 
ayr h »  TURBOCHARGER. 1

Fédération Internationale de I'Autonnoblle 
2 chemin de Biondonnet 
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125

Homologation N°

T -  1 1  1 5

305. Nombre et disposition des cylindres
Number and layout of cylinders cogfiÿi] t  ̂  4. IN-LINE

306. Mode de refroidissement
Type of cooling system LIQUID

307. Cylindrée a) Unitaire
Cyiinder capacity Unitary 1 745.5 cm®

F T - 0 9 0

b) Totale 
Total 'ê'nf 2982.2 cm®

308. Volume minimum totai d 'une chambre de combustion
Totai minimum volume of a combustion chamber 42.8 cm®

309. Voiume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinder head > ! ) : / ? ' - ^ 7  !•'

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (in relation with the unit) ® ;^i±ifiJt;(R) 18.4 : 1

7.7

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres
Minimum height o f the cylinder block 323 mm

312. Matériau du bloc-cyiindre
Cylinder block material CAST-IRON

selon dessin : 
according to 
drawing : □ □

1 3

□
313. Chemises : a) 

Sleeves ; 79-7''

314. Alésage

n  oui
yes ^

1X1 non 
no S

b) Martériau 
Material M K xxxx

c) 1 1 humides 
wet

1 1 sèches 
dry

316. Course
/- 0 . 1  mm Stroke 103.0 +0 / 0 . 1  mm

317. Piston 
Piston t ‘

a) Matériau
Material ALUMINIUM ALLOY

b) Nombre de segments 
Number of rings f

c) Poids minimum 
Minimum weight f 1218 g

d) Distance de ia médiane de l'axe au sommet du piston
Distancefromgudgeonpincenterlinetohighestpointofpistoncrown 49.6 +/-0.1 mm

e) Distance (+/-) entre le sommet du piston au PMH et le pian de joint du bloc cylindre
Distance (+/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block
± fE ^ V < D f  7y/JM^ti'!l'/r-7'uyf5fLg i; ®  MSS

1-0.1 +/-0.15 mm

f) Volume de l'évidemment du piston 
Piston groove volume f

AA) Piston
Piston 11'

31.9 +/-0.5cm®

Fédération Internationale de l'Automobile 
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA
ê t l ; ^

Modèle
Mode! KDJ125
t t ' *

JAF;asgs§^ F T - 0 9  0
318. Bielle : a) Matériau b) Type de la tète de bielle

Connecting rod : Material STEEL Bigendtype SEPARATE
c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets)

Interior diameter of ttie big end (without shell bearings) t '  rt@(''*7!)>^' SrlS^< ) 62.0 +0.1/- 0 mm

d) Longueur entre axes e) Poids minimum
Length between the axes J /'p ? )'O ft è 158.5 +/-0.1mm Minimum weight f t f S f i l :  1262 g

319. Vilebrequin a) Type de construction
Crankshaft Type of manufacture ONE PIECE

1 1 coulé 1X1 forgé
cast êf iê forged SSiê

b) Matériau c)
Material W ÏÎ STEEL

e) Type de paliers
Type of bearings PLAIN

g) Matériau des chapeaux de paliers
Bearing caps material CAST-IRON

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter of crank pins 77>'7f 59.0

d) Nombre de paliers
Number of bearings ''*7!iy7' 5

Diamètre des paliers
Diameter of bearings''* 7 1 ) ^ 7 ' 75.0 +0/-0.1 mm

h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft
77vm7h¥«^oS(g;*ft 22766 g

320. Volant moteur :
Flywheel : m tA -h  : Botte manuelle / Manual geartwx Botte automatique / Automatic gearlwx

a) Matériau 
Material MW CAST-IRON CAST-IRON

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring 18770 g 9678 g

Utilisable uniquement avec botte de 
vitesses automatique 

Only usable with an automatic geartwx

321. Culasse : a) Nombre
Cylinderhead : ’/V /f '-^ y V  : Number IS 1

b) Matériau 
Material ALUMINIUM ALLOY

c) Hauteur minimum
Minimum height >!)7r-''7)'® (Stêî 131 mm

d) Endroit de la mesure 
Where measured SJS(ÈB FROM TOP TO BOTTOM

e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 
/Vngle between intake valve and vertical
■(7f-K*7'i:S iE i»M o«)t 2° 9 ’ 6”

Angle entre soupape d'échappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical

2° 54 ’ 6”
F) Culasse nue

Bare cylinderhead ’/ f /9 '
G) Chambre de combustion 

Combustion chamber

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré 7.9y^^ë
Thickness of tightened cylindertiead gasket 1.0 +/- 0.2 mm

B

Fédération internationale de l'Automobile 
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Marque
Make TOYOTA

323. Alimentation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor : Ÿt7'

b) Type
Type 11?  ̂ XXXX

Modèle
Model KDJ125

a) Nombre de carburateurs
Number of carburettors V9'-(D^ XXXX

Homologation N°

J - 11 1 5

F T - 0 9  0

c) Marque et modèle
Make and mode! t  MS; XXXX

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor 1 tz 'O n  XXXX

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port Wii-fcH p <7)Mc±\^%

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point

324. Alimentation par injection : a) Marque
Fuel feed by injection Make DENSO

XXXX mm

XXXX +/- 0.25 mm

b) Modèle
Model M S  PLUNGER TYPE

c) Mode de dosage du carburant ;
Kind of fuel measurement : ll^!|sfSilP;^S

I I mécanique 
mechanical S IM S

IXI électronique 
electronic ^ - ^ S

I I hydraulique 
hydraulicfAŒS

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotine
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location •f7‘ Tffe 60.0 +/- 0.25 mm

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets 77' l/(D ^ 4

g) Capteurs du système d'injection 
Sensors of injection system

f) Position des injecteurs 
Position of injectors

f 1 ) I I Collecteur 
Manifold

IXI Culasse 
Cylinderhead

FUEL PRESSURE SENSOR. FUEL TEMPERATURE SENSOR. 

INTAKE MANIFOLD ABSOLUTE PRESSURE SENSOR. VEHICLE SPEED SENSOR.

WATER TEMPERATURE SENSOR. CRANK ANGLE SENSOR. PHASE SENSOR.

ACCELERATION PEDAL POSITION SENSOR. INTAKE AIR TEMPERATURE SENSOR

h) Actionneurs du système d'injection
Actuators of injection system INJECTOR. FUEL PRESSURE LIMITTER

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburettor(s) or injection system

Fédération Internationale de rAutomobiie 
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
t f >

Homologation N°

T - 1 1 1  5

F T - 09 0

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS
•fe >  t  T  ^  ^ —

Accelerator Pedal Position Sensor

Ignition Switch Signal 
Starter Signal 

Air conditioner Signal 
Vehicle Speed Signal

Glow Relay

Suction Control 
Valve

Supply Pump

Fuel Pressure 
SensorJnJ Common 

Rail

Intake 
Restrictor 
ValveIntercoolerAir 

Flow 
Meter Intake 

Air 
Temp. 
Sensor

E-VRV 
(for EGRIntake 

Air 
Temp. 
Sensor

EGR
ValveValve Control)

Turbocharge

for TurboStep Motor 
(for Turbocharger 
Control)

Turbo
Pressure
Sensor

ressure
Sensor)

EGR
Cooler \  Water 

Temp.
Sensor

Crankshaft 
Position 
Sensor

Camshaft 
Position Sensor

mdng^derAitcmohilfl
2 chômfn de Dlondui ii i jt

c h -1215 GFNFVF 15
Tél.: 41 22 544 44 00 
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Marque
Make TOYOTA

325. Arbre à cames : a) Nombre
Camshaft : : Number ^  2

c) Système d'entraînement
Drive system NOTCHED BELT

e) Diamètre des paliers
Diameter of b e a r i n g s 7 ! ) 28 . 0  mm

f) Système de commande de soupapes
Type of valve operation DIRECT

Admission

Modèle
Model KDJ125
ï r ' *

Homologation N°

T -  1 1  1 5

JAF^gg'S# F T - 090
b) Emplacement

Location f i s  OVERHEAD (DO HO
d) Nombre de paliers par arbre 

Number of bearings per shaft

g) Dimensions de la came 
Cam dimensions iARTC

3 9 .0

Inlet B = 4 7 .2

Echappement A = 3 9 .0

+/- 0.1 mm 

+/- 0.1 mm 

+/- 0.1 mm

E xh a u s t# ^  B= 48 .1  +/-0.1mm

a) Jeu théorique de distribution admission
Theoretical clearance for valve timing intake 0.25 mm

t , r  m777
d) Levée de came en mm (arbre démonté)

Cam lift in mm (dismounted camshaft) ttmm(*A7ir7|'®t:î1- (dessin / drawing Art. 325)

T
A

.1 T ------

326. Distribution : 
Timing : :

échappement 
exhaust 0 .4 0  mm

ADMISSION / INTAKE ECHAPPEMENT 1 EXHAUST /
Angle da 
rotation 

an degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angie de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift In mm 
(+/- 0.2 mm)

0 8.2 0 9.1

- 5 8.1 + 5 8.1 - 5 9.0 + 5 9.0

-1 0 7.9 + 10 7.9 -10 8.7 + 10 8.7

- 1 5 7.4 + 15 7.4 - 1 5 8.3 + 15 8.3

-3 0 5.0 + 30 5.0 - 3 0 5.8 + 30 5.8

-45 1.8 + 45 1.8 - 4 5 2.4 + 45 2.4

- 6 0 0.3 + 60 0.3 -6 0 0.5 + 60 0.4

- 7 5 0 + 75 0.1 - 7 5 0.2 + 75 0.1

- 9 0 0 + 90 0 - 9 0 0 + 90 0

-1 0 5 0 + 105 0 -1 0 5 0 + 105 0

-  120 0 + 120 0 -1 2 0 0 + 120 0

-1 3 5 0 + 135 0 -1 3 5 0 + 135 0

-1 5 0 0 + 150 0 -1 5 0 0 + 150 0

Un décalage de l'en sem b le  des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of th e  w h o le  m easu rem en t is accepted.

+ / -  2 h i v à o

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift t/7' '}7\ Admission / Intake I 

Echappement / Exhaust /

7 .9 5  +/- 0.2 mm 

8 .7  +/- 0.2 mm

Avec jeu selon Art. 326a 
with clearance according to Art. 326a

®326aJllcBijofcBSfaj-e

Fédération Internationale de I'Automoblle 
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
tf'H '

Homologation N°

T -  1 1  1 5
F T - 09 0

327. Admission ; 
Intake :

a) Matériau du collecteur
Material of manifold y:; * -* } '' ALUMINIUM ALLOY

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

32.4

f) Longueur de soupape 
Valve length

105.5 +/-1.5mm

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder
1 •>!) y y  fc t) ©/'* f / t  <d w

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs
r~'i/T %r COIL

6 . 0  +0 /-0 .2 mm

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

Fédération internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125

Homologation N°

T -  1 1  1 5

F T - 09 0

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

______________________________________ : -2%, +4%

A
D
M
I
S
S
I

O

N

I) Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side / ^

II) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /

Fédération Internafionale de rAutcmoblle 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA
ê î t ^

Modèle
Model KDJ125
V f'% T -  1 1  1 5

JAF îg#€- F T - 09 0

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

______________________________________ : -2%, +4%

E
C
H
A
P
P
E
M
E
M
E
N
T

III) Culasse, face collecteur/  Cylinderhead, manifold s i d e / -r-ÿ-ikF' i

©

E
X
H
A
U
S
T

m

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead s i d e >!)>?'

1 8 . 5

11
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
Vf'p

T -  11 1 5

328.

c)

e)

g)

J)

d)

F T - 0 9  0
Echappement : 
Exhaust :

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold 
t: :* -* ! ''COl t K  

Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internai dimensions of manifold exit

^  mm
Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

Longueur de soupape 
Valve length
z'* f»T <Dê è
Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

Collecteur d'admission 
Exhaust manifold

CAST-IRON
d)

28.0 mm

105.3 +/-1.5 mm

h)

P)

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 
V /fy r  t>T 2

Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

6 ^  +0/-0.2mm
Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

f,r %r Vyf (OWî  COIL
Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

t  V  6 0 ^  mm +/- 5%

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

329. Système anti-pollution a) [x^ oui I 1 non b) Description
Anti-pollution system yes ^ no SI Description lEüiË EGR

330.

b)

Système d'allumage a)
Ignition system
Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder
vyv/r <DT ir  (Dik xxxx
Nombre de bobines
Number of coils 3.{(.C0|S: XXXX

Type
Type XXXX

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors

xxxx

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre b) Diamètre de l'hélice
Cooling fan i f j  Number IS 1_ Diameter of the screw 430 mm

c) Matériau de l'hélice d) Nombre de pales
Material of the screw 77/"^^® POLYPROPYLENE Number of blades I jV T  iz-j-' IS 7

e) Type d'entraînement f) Ventilateur débrayable I ^  oui n  non
Type of drive MECHANICAL Automatic cut in È tb f? ± ^ S  | yes no SI

333. Système de lubrification : a) Type b) Nombre de pompes à huile
Lubrication system : : Type WET SUM

c) Capacité totale d) Refroidisseur(s) d'huile S  oui r 1 non
Total capacity 8 ^ 1 Cil cooler(s) iW - ÿ - yes W no SR

Number of oil pumps 'jT  1_ 
Nombre 
Number US 1.

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s)

" AMl |ol
/ i y

IN ENGINE COMPARTMENT 

RADIATOR

12
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Marque
Make TOYOTA
ê î t ^

Modèle
Mode! KDJ125
i f ' f /

Homologation N°

T -  1 1  1 5

F T - 0 9  0

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT /

1 2  volts
501. Batteries :

Batteries : n ' yf1~
a) Nombre

Number 15: 1
b) Tension 

Tension

c) Emplacement
Location IN ENGINE COMPARTMENT

502. Génératrice(s) 
Generator(s)

a) Nombre 
Number 1

c) Système d'entraînement
Drive system PLAIN BELT

d) Puissance nominale
Nominal power 960 watts

503. Phares escamotables 
Retractable headlights
n m r t f ^ y y  yyj'

a)

b) Type
Type ALTERNATOR

1 1 oui [X] non b) Système de commande
yes no M Control system XXXX

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN I

601. Roues motrices : 
Driven wheels :

avant
front

^  oui 1 1 non arrière [X] oui 1 1 non
yes ^ no rear

'û
yes ^ no S

602. Embrayage 
Clutch
f7yf

a) Type
Type DRY

b) Système de commande
Control system HYDRAULIC

c) Nombre de disques 
Nomber of plates ^
7

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) 275 +/-2.

603. Boîte de vitesses ; a) Emplacement
Gearbox Location f ô *  ATTACHED TO ENGINE UNDER PASSENGER COMPARTMENT

b) Marque "manuelle"
"Manual" make AISIN AI

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

c) Marque "automatique"
"Automatic" make xxxx

FLOOR. MECHANICAL

13
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA

e) Rapports 
Ratios V 7 tt

Modèle
Model KDJ125
if'H '

Ma
Manu

Nombre de dents 
Number of teeth t l lS

luelle
a! -y-ijh

Rapport 
Ratio f t

Cons
tant

Syn­
chro

1 31/12 3.830 X X

2 32/23 2.063 X X

3 31/32 1.436 X X

4 DIRECT 1.000 X

5 26/46 0.838 X X

6

A R / R
!l/'*--x 23/13 X 37/23 4.220 X X

Constante
Constant 43/29 1.483

f) Grille de vitesses |~ ï  | | 3  | | 5  | | j

Gear ctiange gate >7 K

SlUAL

g) Type de lubrification 
Type of lubrication

h) Refroidisseur d'huile 
Cil cooler

SPLASHING

CU oui IXI non
yes no M

Type
Typefl^  ̂ XXXX

T -  1 1  1 5

Automat! 
Automatic t

Nombre de dents 
Number of teeth

que

Rapport 
Ratio Jt

Syn­
chro

1

2

3

4

5

A R / R
!)n'-x

AUTOMATIC

CC) Embrayage 
Clutch f ÿyf

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage
Gearbox casing and clutch bell housing V  t  77'
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Homologation N

Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
î f > T - 11 1 5

JAF^iSS^ F T - 0 9  0

604. Botte de transfert / Différentiel central :
Transfer box / Central differential : 7:

a) Rapports
Ratios r r t fc  HIGH: 1.000 LOW : 2.566

b) Nombre de dents
Number of teeth HIGH : DIRECT LOW : 1+83/53

c) Système de commande de boîte de transfert
Control system of transfer box MECHANICAL

d) Type de différentiel central
Type of central differential 7® TORSEN

e) Répartition du couple : e1) Avant
Torque distribution : I - : Front flu 40 %

Arriére
Rear % 60 %

e2) Nombre de dents ;
Number of teeth : RING GEAR : 36 SUN GEAR : 24 PINION : 6

f) Type de limitation de différentiel central
Type of central differential limitation TORSEN

60S. Couple final 
Final drive

a) Type de couple final 
Type of final drive
7r'ft*r7 'f7*® fl?S ;

b) Rapport 
Ratio ^ '7J t

c) Nombre de dents 
Number of teeth

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
Limitation f  7||iljS i)RB;^^

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler i W - i -

Type
Type

Avant I Front I flfl

HYPOID GEAR

4.100

41/10

XXXX

SPLASHING

1 1 oui ^  non
yes no M

XXXX

Arrière I rear I ®

HYPOID GEAR 

4.100 

41/10 

MULTI-PLATE CLUTCH 

SPLASHING

1 1 oui [x j non
yes ^ no

XXXX
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Marque
Make TOYOTA
ê î t «

606. Arbres :
Shafts ; '>+7 h :

Modèle
Mode! KDJ125
Vf'P

Homologation N°

T -  1 1  1 5

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

UNIVERSAL JOINT

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts
7'nV 7'7t7|'CÔ S' STEEL

o) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts

CONSTANT VELOCITY JOINT

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts
r7'f7'->t7|-©^TK STEEL

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) / KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) / mm^(DmM{ 4

CENTER D I F F  LOOK

FRONT

16
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
î f >

I?"
Homologation N°

T -  1 1  1 5

7. SUSPENSION / SUSPENSION / ^>3^
F T - 09 0

a)

701. Généralités 
General

a) Type de suspension 
Type of suspension

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs

a) Matériau 
Material iptW

703. Ressorts à lames 
Leaf springs
J-777* >77'
Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2° lame 
Material of 2nd leaf
IB2>-7$TS
Matériau de 3® lame 
Material of 3"̂  leaf 
m3>-7$tW 
Matériau de 4® lame 
Material of 4*'’ leaf 
* 4 5 -7 « S
Matériau de 5® lame 
Material of S*' leaf 
H5>-7WR
Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

704. Barres de torsion 
Torsion bars
h-7a7n'-

C) Matériau 
Material ttW

Avant / Front / ftîî

INDEPENDENT / DOUBLE WISHBONE

IX I oui 
yes W

r~i non 
no fS

STEEL

r~l oui 
yes^r

IXI non 
no S

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

r~l oui IX I non
yes ^ no M

XXXX

Arriére / Rear / Si

RIGID AXLE / 4 LINK

IX I oui 
yes^r

r~ l non
no SS

STEEL

r~i oui
yes

IX I non 
no SS

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

f~~l oui iX l non
yes W no fS

XXXX

705. Autre type de suspension : 
Other type of suspension :

7737

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form

T) Train avant complet déposé
Complete dismounted front axle ri 71- L fc 7 p7 l-r7 x*'—iÇ

U) Train arriére complet déposé 
Complete dismounted rear axle 1 11) 71-Lfc>r77X*-S
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
if '» /

Homologation N°

T -  1 1  1 5

F T - 0 9  0

706. Stabilisateur
Stabiliser Avant / Front / bu Arrière / Rear / ^

a) Longueur efficace 
Effective length 791.5 mm +/-1% 840 mm + / - 1  %

b) Diamètre efficace 
Effective diameter 29.0 mm 21.0 mm

c) Matériau
Material STEEL STEEL

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabiliser

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 
Dravring or photo of rear stabiliser
!) 7 # '  4  fc

707. Amortisseurs :
Shock absorbers : Avant / Front / bu Arrière / Rear / ^

a) Nombre par roue
Number per wheel '0 1 1

b) Type 
Type TELESCOPIC TELESCOPIC

»
18
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Marque
Make TOYOTA
ê î t ^

Modèle
Mode! KDJ125
t t ' *

Homologation N° 

■■■

T -  1 1  1 5

jA F^g*^ F T - 09 0

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR I

801. Roues 
Wheels Avant / Front / Arrière / Rear / ^ Secours / Spare / xV 7

a) Diamètre IT - IT - 1T-
Diameter
urn

431.8 mm 431.8 mm 431.8 mm

b) Largeur 7.5- T.5- T.5-
Width
urn

190.5 mm 190.5 mm 190.5 mm

802. Emplacement de la roue de secours
Location of the spare wheel ON THE REAR TAIL GATE

EE) Roue de secours dans son emplacement
Spare wheel In Its location 7t^-^

19
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Marque
Make TOYOTA

803. Freins : 
Brakes : 7'

Modèle
Mode! KDJ125
t f ' *

a) Système de freinage
Braking system T  DOUBLE. HYDRAULIC

Homologation N°

T - 1 1 1 5

F T - 0 9  0

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo brakes
t- ÿ '

TANDEM

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e l) Alésage 
Bore i '7

f) Freins à tambours 
Drum brakes T 7 A7 '

f t )  Diamètre intérieur
Internal diameter P'S®

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel

f3) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of linings è

f4) Largeur des garnitures 
Width of linings

g) Freins à disques 
Disc brakes r '  t7?7'

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

^ (Dr.-
g2) Nombre d'étriers par roue 

Number of calipers per weel 
W -i'^>0(D ^i')r-C D W

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6 ) Diamètre extérieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads r  y h'

g9) Disques ventilés
Ventilated discs >fv-ÿy h ' r ' 1 77

b1) Alésages 
Bores
* '7

2 0 . 6  mm / 2 0 . 6  mm

1X1 oui 1 1 non c l) Marque et type
yes ^ no SS Make and type

M  oui iX l non d1) Emplacement
yes ^ no M Location XXXX

{ÈB

Avant / Front / M

4

45.4 mm

XXXX + /-1 .5 mm 

XXXX 

XXXX +/-1.5 mm 

XXXX +/ 1 mm

2 

1 

CAST-IRON

1 2  + / - 1  mm

338 +/- 1.5 mm

334+/ 1.5 mm

233 +/- 1.5 mm

120+/- 1.5 mm

1X1 oui 1 1 non
yes ^ no *1

Arrière I Rear / i

48.1 mm

XXXX +/-1.5 mm 

XXXX

XXXX+/ 1 5 mm 

XXXX + / - 1  mm

2

1

CAST-IRON

1 0  + / - 1  mm 

312 + /-1 .5 mm

310+/ 1 5 mm

236 + /-1.5 mm 

107 +/-1.5 mm

1X1 oui 1 1 non
yes # no S
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
tt>

Homologation N°

.T -  1 1  1 5

F T - 0 9  0

h) Frein de stationnement :
Parking brake : T  :

h1 ) Système de commande
Control system CABLE

h2) Emplacement de la commande
Location of lever ON CENTRAL TUNNEL

V) Frein avant
Front brake 7v'AT

h3) Effet sur roues r  1 Avant [Xj Arrière
On which wheels Front Bfl Rear ^

W) Frein arrière 
Rear brake

804. Direction ; 
Steering :

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted
r'" 9 -m ry ir '

Type
Type

Avant / Front I m

RACK & PINION

K  oui n  non
yes ^ no **

HYDRAULIC

Arrière I Rear / 1

xxxx

Q  oui 1 1 non
yes ^ no

xxxx
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Marque
Make TOYOTA
ê î t ^ .

Modèle
Mode! KDJ125

Homologation N°

T -  1 1  1 5

F T - 09 0

9. CARROSSERIE / BODYWORK /

901. Intérieur: a) Ventilation IXI oui r  1 non b) Chauffage IXI oui 1 1 non
Interior : S r t  : Ventilation yes no Heating yes ^ no M

c) Climatisation 
Air conditionin

•fi'at-

IXI oui 1 1 non
yes ^ no *

d) Sièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

s e p a r a t e

d2) Appuie-tête
Headrest''*; h ' h

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

e) Plage arrière 
Rear ledge

f) Toit ouvrant optionnel 
Optional sun roof
t7 '

Avant / Front / flu

IXI oui 1 1 non
yes ^ no ^

f1) Type 
Type

SLIDING & RISING

g) Système d'ouverture des vitres latérales 
Opening system for side windows

Arrière / Rear / ^

[X] oui 1 1 non
yes ^ no S

1X3 oui f 1 non
yes ^ no Si

n  oui iXl non e1) Matériau
yes ^ no Si Material XXXX

M K

IXI oui 1 1 non
yes ^ no Ü

f2) Système de commande 
Control system

ELECTRICAL

Avant / Front / hÎI Arrière / Rear / ^

ELECTRICAL ELECTRICAL

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof f'/iy-7
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA

902. Extérieur :
Exterior : ;

c) Matériau des portières 
Door material

Modèle
Model KDJ125
Vr't/

a) Nombre de portes
Number of doors 2

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

STEEL

f) Matériau de la carrosserie
Bodywork material ï f t c o # ®  STEEL

T - 1 t î 5
F T - 09 0

b) Hayon 
Tailgate

1X1 oui 1 1 non
yes no *

e) Matériau du capot amière / tiayon 
Rear bonnet / tailgate material

STEEL

Avant /  Front /  mi Arrière / Rear / ^

STEEL xxxx

k) Matériau des vitres latérales
Side window material t- f f ' O W K

I) Matériau du pare-choc 
Material of bumper r>‘ yr!

n) Essuie-glace arrière 
Rear wiper

Avant / Front / gij Arrière 1 Rear / ^

HARDENED GLASS 

POLYPROPYLEN

XXXX

POLYPROPYLEN

M  oui n  non
yes ^ no M

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY /

heaeraTion inTernononaie ae I AuromoDiie 
2 chemin de Biondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Homolo^tionN

Marque
Make TOYOTA
ê î t ^

Modèle
Model KDJ12S
t r >

J  -  1 1  1 5

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION /

I 21 Z 1920
I 522.  7

238.  I

1216.  3

2 i 2 9
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Homologation N°

Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
i f ’ »>

T -  1 1  1 5

F T - 0 9  0

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION / 

[ 1 ] OPTIONAL WIDE BODY

A) Car seen from 3/4 front B) Car seen from 3/4 rear

203. Overall width 1875 mm +/-1 %

204. Width of bodywork
a) At front axle 1875 mm +/-1 %
b) At rear axle 1875 mm +/-1 %

XIII) SYNTHETIC PARTS OF THE BODY

r » P A

1
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Marque
Make TOYOTA

Modèle
Mode! KDJ125
Vf't/

^HomojogationN'’

T -  1 1  1 5

F T - 09 G

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION / 

[ 2 ] OPTIONAL FINAL DRIVE RATIO

605.
b) Ratio
c) Number of teeth

[ 3 ] OPTIONAL ROOF RAIL 

(1) Standard Body 

A) Car seen from 3/4 front

Front
4.300
43/10

(2) Wide Body 

A) Car seen from 3/4 front

Rear
4.300
43/10

B) Car seen from 3/4 rear

B) Car seen from 3/4 rear

fg g m
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? G hnniifi HJ- n irT idu i II ii j t

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 54444 00 

Fax Sport: 41 22 644 44 50

bile

26



FEDERATION INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION
a a s A  B Ÿ i i s m a s

Groupe
Group I I

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

Homoloqation^

.T -  n  1 5

Extension N*

F T -09 0

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type TOYOTA LAND CRUISER IKDJ125I

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'homologation 
Interior dimensions as defined by the Homologation Regulations

B  (Hauteur sur sièges avant) 
(Height atx)ve front seats)

(Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats) 
(flfl^ ffiw rti)

1060

1368 mm

(Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) 1044 mm

(Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) 
(« ^« 5 (0  rti)

1272 mm

I

(Volant - Pédale de frein) 
(Steering wheel - Brake pedal) 
(W 5 v rW -J i '- 7 'k -K ) '> )

688 mm

(Volant - Parol de séparation arrière)
(Steering wheel - Rear bulkhead) 1674 
(W 5 h ')

H = F + G = 2362 mm

Fédér(3tlon Internationale de rAutomoblle 
2 chiemin de Biondonnet 
•C H -1215 GENEVE 15 

Tél.: 41 22 544 44 00 
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FEDERATION INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homologation N°

T - î 1 15

Groupe T  A  
Group I I

F T - 0 9 0

jAF^-ap 2  0 0 3 ^  S ^  3 i a

FICHE D 'HO M O LO G ATIO N AD DITIO NNELLE PO UR M O TEURS SURALIM ENTES PAR TU R B O C O M PR ESSEUR(S) 
ADDITIO NAL HO M O LO G ATIO N FORM FOR TURB O C HAR G ED ENGINES

Véhicule : Constructeur TOYOTA
Vehicle : Manufacturer MOTOR CORPORATION
ÿjSi :

Homologation valable à partir du 0 1 NOVi 2003
Homologation valid as from -------------------------------------

Modèle et type 
Model and type
t f 'A 'iM S ;

TOYOTA
LAND CRUISER (KDJ125>

334. Suralimentation 
Turbocharging

b) Carter de turbine : 
Turbine housing :

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel :

a) Marque et type du turbocompresseur 
Make and type of the turbocharger

f f - y  t - ®  t
TOYOTA fCT12CVI

b1) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries

b2) Matériau
Material CAST-IRON
« •s

c l) Matériau 
Material

NICKEL ALLOY

c2) Nombre d'aubes
Number of blades 1 1

c3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades 18.0 +/- 0.5 mm

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, 8 , C, according to the following sketch
^B iroA .B .coM -S

A = 48.0 +/- 0.4 mm 

B = 9.0 +/- 0.5 mm 

C = 52.0 +/- 0.3 mm

c5) Aubes variables 
Variable blades

1 1 oui IX I non
y e s ^ no Ü

SORTIE
EXIT

B

d) Carter de compression : 
Impeller housing :
T7V 7-/'^>'' y y

d1 ) Nombre d'entrées d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)

1
d2) Matériau 

Material
ALUMINIUM ALLOY Fédération interne 

2 chemif 
C H -l:  

Tél.:

|)nale d^Automobile 
( B l i ^ o n n e t  

EVE 15 
^44 44 00

Fax Spofr41 22 544 44 50



Marque
Make

TOYOTA

e) Roue de compression ; 
Impeller wheel :

Modèle
Model
tr>  KDJ125

e1) Matériau 
Material
PUS. ALUMINIUM ALLOY

Homologation N°

T -  1 1 1 5

F T - 09 0

e2) Nombre d'aubes e3) Hauteur(s) des aubes
Number of blades ^  Height(s) of blades
7'u-h'® lS: 7'u-t'*(7)iê5è

e4) Cotes A, B, G, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, C, according to the following sketch 
Êia®A,B,C(7)^-fe

A = 39.0 +/- 0.4 mm 

B = 4.0 +/- 0.5 mm 

0  = 58.0 +/- 0.4 mm

18.7 +/-0.5I

e5) Aubes variables 
Variable blades
“JIE7'U-|''

1 1 oui IXI non
yes ^ no

ENTREE ^  
ENTER

Régulation de la pression : 
Pressure regulation :

f1) Type de régulation de la pression : by-pass soupape de décharge

X autre cas
Type of pressure adjustment ; by-pass relief valve other case

r>' -fr'’ 7 9!I-7V*7' ■ r̂rofdl

f2) Type de la soupape 
Type of the valve
rT h t

VARIABLE NOZZLE VANE

g) Système d'échappement : 
Exhaust system :

g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 
entre collecteur d'échappement et turbocompresseur 
Intemal dimensions of the possible exhaust pipe(s) between
exhaust manifold and turbocharger xxxx

h) Refroidissement de l'air d'admission : 
Cooling of the intake air :

h2) Système 
System

hi) 1̂  oui 1 1 non
yes ^ no SS

air/air
air/air □ air/eau

airAvater
simple-passe
single-flow

Capacité en eau 
Water capacity 7k<0 ^ J I

□ double-passe
double-flow

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air inlet diameter 51 + /-1  mm

h4) Diamètre de la sortie d'air
Air outlet diameter 58 + /-1  mm



Homologation N°

Marque
Make
ê î t ^  TOYOTA

P H O T O S /

K) Vue de dessus du turbocompresseur
Plan view of turbocharger f t —/ 1 -® -h ffiîî i

Modèle
Model
ifP  KDJ125

F T - 0 9 0

L) Vue de face du turbocompresseur 
Front view of turbocharger f - * '  f t - “>'

■
1

M) Vue de côté du turbocompresseur
Side view of turbocharger f  t —>* f

N) Carter de turbine du turbocompresseur
Turbine housing of turbocharger H-t’ f f " > ' t “ ® f “ t* y/'')-/ Vf'

1

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turbocharger
r'" h7' t  r'* 'f''" f t -> ' t “ ^ ®

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor

xxxx

Fade: ;on Internationale de rAutomobile 
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Homologation N°
Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Model

KDJ125

Q) Carter de compression du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger

i :

T - 1 11 5

F T - 09 0

R) Echangeur intermédiaire déposé 
Intercooler dismounted

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted ®  19
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Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Mode!

KDJ125

Homologation N°

T - n  15

F T - 09 0

DESSINS / DRAWINGS / glS

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas Inlet to the compressor turbine

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing

yy © A  P  B I

VIII) Sortie d'air (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 
377’ 77'  ®  t t i  P  0

?
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Marque
Make
ê ît«  TOYOTA

Modèle
Model

KDJ125

Homologation N°

,T -  1 1  1 5

F T - 09 0

IX) Dispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharger pressure

0

Pression standard 
Standard pressure 1.05 bar

Procédure de contrôle de la pression 
Procedure for checking the pressure XXXX

XV) Système de refroidissement de l'intercooler 
Intercooler cooling system

OUTSIDE AIR

AIR 10
INTAKE MANIFOLD

< ^ |Z D  AIR FROM
TURBO CHARGER

INTERCOOLER
(AIR/AIR)

Fédération intemotlonate de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

C H -1215G EN EVE 15  
Tél.: 41 22 64444 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

Groupe T  4
Group I I

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

T-1115

Extension N°

0 1 / 0  1 YO

j a f i>^ s c F T - 0 9  0 V Q - l / 1  

jAF% 'aB  2 0 0 4 ^  2  H 2 9 B

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

M c  de fourniture / Supply variant
i m m m □

VO

VP

ER

Variante option / Option variant
t r '> 3 > ^ 5 y

Variante de Production /  Production variant
7° u r

Erratum / Erratum
^p B u T  iH

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

TOYOTA LAND CRUISER fKDJ125^
Modèle et type 
Model and type
t f

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from D 1 AVR.Z004

Page or ext. Article
m s

Description
SBiÈ

20 8

803

RUNNING GEAR 

Brakes

VO homologation form for front disc brakes in page 2 comes from T-1088
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ90).

VO homologation form for rear disc brakes in page 2 comes from T-1088
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ90).

Fédération interna utomobile 
!onnet 

V E1 5  
22 544 44 00 

Sport; 4 ] 22 544 44 50



Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Mode!

KDJ125

^^Homolog^on^

T-1115

Extension N°

0 1 / 0  1 Y O

F T - 0 9 0 V O - 1 / 1

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de "Fiche (TExtension d'Homoiogation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page of "Form of Homologation Extension")

803. Freins :
Brakes : T  U -t :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel
u i-t> 'à '0 (r> '> ryr-ik  

e1) Alésage 
Bore * ' 7

g) Freins à disques :
Disc brakes : f '  I '- t

g1 ) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'éthers par roue 
Number of calipers per wheel 

•!) (D tt!)/'--ro ft 
g3) Matériau des étriers 

Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diameter of the disc

g6 ) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface
' ' ' mmm<D7ym

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Intemal diameter of pads' rubbing surface

g8 ) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs
V  ' / f v - fy y f ’

Avant I Front / j|fi

4

45.4 mm

2

1

Cast-Iron

2 2  + / - 1  mm 

319 + /-1 .5 mm 

317 + /-1 .5 mm 

212 +/-1 .5 mm 

118 +/-1.5 mm

1X1 oui 1 1 non
yes ^ no

PHOTO N'’ V Avant/Frontfm PHOTO N° W

Arrière I Rear /  ^

48.1

2

1

Cast-Iron

18 + / - 1  mm 

312 + /-1 .5 mm 

310 + /-1 .5 mm 

235 + /-1 .5 mm 

107 + /-1 .5 mm

M  oui L 1 non
yes^r no fÊ

Arrière/Rear/^

■erncjtionale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet

CH-1215GENEVE15
Tél.: 41 22 544 44 00

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

Groupe 4  
Group I I

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

T-1115

Extension N°

j A F - ^ ^ i g ^ n F T - 0 9 Q V O - l / l  

J A F ^ ^ n  2 0 0 4 ^  2  ^ 2 9 B

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
i t °  - m i t X

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

VF Variante de fourniture / Supply variant

VO

VP

ER

Variante option / Option variant

Variante de Production / Production variant
7° Uf

Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type
t f  I f à S j î

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

TOYOTA LAND CRUISER (KDJ125^

0 1 AVR. 200<l

Page or ext. Article
« S

Description

20 8

803

RUNNING GEAR 

Brakes

VO homologation form for front disc brakes in page 2 comes from T-1088
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ90).

VO homologation form for rear disc brakes in page 2 comes from T-1088
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ90).

Fédération Internatioi 
2  01

omobile 
lonnet 

EVE 15 
1TA\ 22 544 44 00 

IX Sport: 41 22 544 44 50



MarqCfe
Make

TOYOTA

Modèle
Model
t f >  KDJ125

Homologation N°

T-1115

Extension N°

0 1  / 0 1  VO
F T - 0 9 0 V Q - 1 / 1

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de ’ Fiche (TExtension (THomoiogation’)  
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with hrst page o f ’ Form of Homologation Extension’)

803. Freins :
Brakes: 7'

e) Nombre de cylindres par roue 
Numt)er of cylinders per wheel

e l) Alésage 
Bore 7

g) Freins à disques :
Disc brakes : f  .(7 7 7 '

g1 ) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'éthers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
CaMper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diameter of the disc

g6 ) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre Intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

g8 ) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads
r>'

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs
A* y fv-ryV  f '

Avant / Front / hu

4

45.4 mm

2

1

Cast-Iron

22 +/-1 mm 

319 + /-1 .5 mm 

317 + /-1 .5 mm 

212 + /-1 .5 mm 

118 + /-1 .5 mm

1X 1 oui 1__1 non
yes W no M

Arrière / Rear I ^

48.1

2

1

Cast-Iron

18 + / - 1  mm 

312 + /-1 .5 mm 

310 + /-1 .5 mm 

235 + /-1 .5 mm 

107 + /-1 .5 mm

iX l oui □  non
yes ^ no * 1

PH O TO N ” V Avant/Front/m PHOTO N° W Arrière/Rear/^

rnationale de I'Automobilq 
chemin de Biondonnet

Tél.: 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

T-1114

Extension N®

0 1  / 0 1  VOGroupe T  4
Group I I

F T - 0 8 9 V O - 1 / 1
FICHE D’EXTENSION D'HOMOLOGATION — ^ ------------
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION JAF%-aa 2 0 0 4 ^  2 ^  29 H

ES

ET

VF

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
-m it

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

Variante de fourniture / Supply variant
i m m m

E  V O

VP

ER

Variante option / Option variant
->3>^5y

Variante de Production / Production variant
7° u r

Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from
FIAiiâgfÊ#7l^fl P

TOYOTA LAND CRUISER fKDJ120^

0 1 AVR. 2004

Page or ext. Article Description

20 8

803

RUNNING GEAR 

Brakes

VO homologation form for front disc brakes in page 2 comes from T-1089
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ95).

VO homologation form for rear disc brakes in page 2 comes from T-1089
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ95).

Fédération Internofl' ■omobile 
inet 

E15 
5444400  

Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Model
t f >  KDJ120

Homologationj^

T-1114

Extension N

0 1  /  0 1  YO

F T - 0 8 9 V O - 1 / 1

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de "Fiche cTExtensiort (THomologation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used with first page of'Form of Homoiogadon Extension")

803. Freins :
Brakes : T  :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

*5 m ! ) y r  Hgc
e1) Alésage 

Bore 7

g) Freins à disques :
Disc brakes : f ' 1̂ -Ÿ

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per wheel 

*5
g3) Matériau des étriers 

Caliper material 
Ÿtü/'’ -(O M îf

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diameter of the disc

g6 ) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre Intérieur de frottement des plaquettes 
Intemal diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads
' ' 'y y < n ± &

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

Avant / Front / flfj

4

45.4 mm

2

1

Cast-Iron

2 2  + / - 1  mm 

319 +/-1.5 mm 

317 +/-1.5 mm 

212 + /-1 .5 mm 

118 +/-1.5 mm

oui n  non
yes no M

Arriére I Rear / ^

48.1 mm

2

1

Cast-Iron

18 + / - 1  mm 

312 +/-1.5 mm 

310 + /-1 .5 mm 

235 + /-1 .5 mm 

107 +/-1.5 mm

M  oui 1 1 non
yes^r no S

PHO TO N- V Avant/Front/nu PHOTO N° W Aniére/Rear/^

FédérQîi(^WfOTCi11onale de l'Automobile 
2 <; I’iftfnio d»  Biundonnot-----------

CH-1215 GENEVE 15
Tél.: 41 22 544 44 00

Fax Sport: 41 22 544 44 50



5è££$

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

Groupe T  4
Group I I

Extension N'

T-1114

F T - 0 8 9 V O - 1 / 1
FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION — ^ --------------------------------
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION JAFfS-ao 2 0 0 4 ^ 2 B 2 9 B

ES

ET

VF

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
- r M \ t

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

Variante de fourniture /  Supply variant

□
VO

VP

ER

Variante option / Option variant

Variante de Production / Production variant
7° W

Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

: K iÛ i-Ÿ h f.

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

TOYOTA LAND CRUISER fKDJ120^

0  1 AVR.200t

Page or ext. Article
« g

Description
8BSË

20 8

803

RUNNING GEAR 

Brakes

VO homologation form for front disc brakes in page 2 comes from T-1089
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ95).

VO homologation form for rear disc brakes in page 2 comes from T-1089
for TOYOTA LAND CRUISER (KZJ95).

Fédération internatior];
2 chQ i _

5EVE15
!544 44 00

'Sport: 41 22 544 44 50

•mobile



Marque
'Make

TOYOTA

Modèle
Mode!

KDJ120

JHomologation^^

T-1114

Extension N°

01 / 0 1 vo

F T - 0 8 9 V Q - 1 / 1

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de "Fiche d"Extension (THomologation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (to be used wHh first page of "Form of Homoiogation Extension")

803. Freins :
Brakes : T  :

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

(DW ^r
e l) Alésage 

Bore t '  7

g) Freins à disques :
Disc brakes : f '  W-t

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'ébiers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc
^ ppt

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diameter of the disc

g6 ) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
Extemal diameter of pads' rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Intemal diameter of pads' rubbing surface

g8 ) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

Avant / Front / sri

45.4 r

2

1

Cast-Iron

2 2  + / - 1  mm 

319 + /-1 .5 mm 

317 + /-1 .5 mm 

212 + /-1 .5 mm 

118 +/-1.5 mm

1X1 oui r~ 1 non
yes no

PHOTO N° V Avant/Front/m PHOTO N° W

Arrière / Rear / ^

48.1

2

1

Cast-Iron

18 + / - 1  mm 

312 + /-1 .5 mm 

310 + /-1 .5 mm 

235 + /-1 .5 mm 

107 +/-1.5 mm

1X1 oui 1 I non
yes no *1

Arrière/Rear/^

Fédérati'onffiremationale de rAutomobile
 7CnôittindeBlandonnet-----------

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

T-1115

Extension N°

Groupe
.Group T2 02/01 ET

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

jAF&isÆi] F T -0 9 0  E T -2 /1

JAF%»j] H__________________

ES 

VF

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
X* - y i i - f b

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

Variante de fourniture / Supply variant

VO

VP

ER

Variante option / Option variant
t r

Variante de Production / Production variant
7 0^"

Erratum / Erratum
^ n f ip T IE

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION
Mm :

Modèle et type 
Model and type TOYOTA LAND CRUISER (KDJ125^

Homologation valable à partir du i  A  K l o n n c
Homologation valid as from U1 üAiM> fcUUO

H _________________

Page or ext. Article Description
lEiË

2

201

3

C)

D)

E)

308

310

317

AA)

DIMENSIONS, WEIGHT 

Minimum weight : 1730 kg 

ENGINE

Right hand view of dismounted engine 

Left hand view of dismounted engine 

Engine in its compartment

Total minimum volume of a combustion chamber : 33.2 cm  ̂

Maximum compression ratio (in relation with the unit) : 17.9 : 1 

Piston

c) Minimum weight : 1185 g 

Piston

PHOTO No. 1

PHOTO No. 2

PHOTO No. 3

Fédérationaiion iniemjlieni 
ChgpwfS^aiè

:ïi8 . 4
'Automobile 

, 2
ENEVE 15



Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Mode!

KDJ125

Homologation N°

T-1115
Extension N°

02/01 ET

FT-090 ET-2/1

Page or ext. Article Description
ÎEM

XIV) LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS

Suction Control 
Valve

Accelerator Pedal Position Sensor

Supply PumpIgnition Switch Signal 
Starter Signal 
Air conditioner Signal 
Vehicle Speed Signal

Glow
Relty

Engine
ECU

Fuel Temp. 
Sensor

EDU
RelayAlomospheric

Pressure
Sensor

EDUFuel Pressure 
Sensor\ ^

Common-Rail
Intake
Restrictor
Valve

VSV 
(forEGR  
Valve Close)

Pressure
Discharge
Valve

E-VRV 
(for EGR 
v ^ e  Control)

Turbo
Pressure
Sensor

Intercooler
Air Flow 
Meter

Intake Air 
Temp. Sensor iMaJce

Ail
Tem p.

EGR
ValveTurbocharger

EGR

DC Motor
EGR
Cooler

Nozzle Vue 
Position Sensor

C a m s h a f t -----
Position Sensor

Water
Temp.
Sensor

Crankshaft 
Position —■ 
Sensor

Turbo Motor 
Driver

Glow Plug

Fédération Internationale de I'Automc 
Ctiemin de Blandonnet, 2 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Mode!
t r >  KDJ125

Homologation N°

T-1115
Extension N°

02/01 ET

FT-090 ET-2/1

Page or ext.
KSfcliiÊJll##

Article Description

14 6

603

15

CC)

S)

605

POWER TRAIN 

Gearbox 

e) Ratios

Manual
Number of teeth Ratio Constant Synchro

1 37/12 4.172 X X
2 34/21 2.190 X X
3 33/30 1.488 X X
4 30/34 1.194 X X
5 DIRECT 1.000 X
6 26/44 0.799 X X
R 21/12x32/21 3.608 X X

Constant 23/17 1.353

f) Gear change gate MANUAL

Clutch

Gearbox casing and clutch bell housing 

Final drive

b) Ratio

Front : 3.909 Rear : 3.909

c) Number of teeth

Front: 43/11 Rear: 43/11

PHOTO No. 5

PHOTO No. 6

Fédération Internationale de i'Automc 
Ctiemin de Blandonnet 2 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544.44 GO 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make
ê î t «  TOYOTA

Modèle
Mode!
î f >  KDJ125

Homologation N°

T-1115
Extension N

02/01 ET

FT-090 ET-2/1

Page or ext. Article Description
nEii

16 XII) KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive)

CENTER D IF F  LOOK
! / / / / /  

83 J _

, s p -

co - l - H I

FRONT

777777

Fédération Infemationale de l'Automobile 
Chemin de Blandonnet 2 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

TOYOTA

Modèle
Mode!
t f ' f r  KDJ125

Homologation N°

T-1115
Extension N°

02/01 ET

jAF̂ zVàg-#» FT-090 ET-2/1
P H O TO N ' 1 P H O TO N ' 2

P H O TO N ' 3 PHOTO N ' 4

P H O TO N ' 5 P H O TO N ' 6

Fédération Internationale de l'Autotrii bile
Ctiii,,,,, Je BIctiiddnHèl, 2 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50


